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No. bolla cons.
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az?95599
A80128 10§
Seof34 LY+ |s/mik-px
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Sendungs-Nr.

49410406

Codica forilere
LieferantesrNr.

81000733

GlomoSped.
Versandtag

2019-05-20
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Indinzzo spediz [ Versandanschuift

Magna PT S.p.A.

Stab

100

V Dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno

POSTO SCARIC: 14248

DE~
Ba

Conlere distibuzione § zustellender Spediteur

SELF~-COLLECTOR

Abholung / LKW

126

Condlz. consegna { Lleferbedingungen

Destinazicne - porio / Bestimmungsost - Hafen

EXW NURNBERG
No. pos. No. ert. / Sach-Nr. Nrart-clig f KD-Sach-Nr, Quantta { Menge indice collo / Kolll - Index
Pos.-Nr. Cod.var, / Var-Nr, Breve descdz, arl, / Sachkurzbezeichnung
VS. NO. PI PARTITA IVA: IT04886850728
FORNITURA EU, KUEHMNE+HMNAGEL sl
ACCETTA% £ MERCE
*k*kkxk*x% Numero d|'ordine 0199661 Quantita dichiarata: 5
Bolla 37395599 Quentita effettiva: g
Magazzinp 73/5061 Tipo Imballaggio: 2
N. ordinge cliente 550003971102 Quantitd Imbafli: = ] ol
Vostro riferimento 413 Conformit? alle schede d'injballo: Fig
Dati supplementari 20170831 Data controllo: 2H/ 0512019
Firma a{'
0010 Nr-art-clie B009088075
092281443-5063-11
092-281-443 [F~216771.07.K/0-6#W 8064
COM-Code DI
Paesel origine GERMANIA
Charge 10033956966 di cui 4032# 962678272 001
Charge [0034034985 di cui 40324 962723436 002
Listal imballi del| DDT (gestione wvuoti): Descriz. clienti
5{76 Verpackungsh}lse P-42-SW-225X3 4X24-72-A ¥
34X32x%225|, Polyethylen, 20-42-91-90 S
2 Deckel P-B8-A0806 RAL 9011 gra phitschwarz,
Schaeffler Group, 812¥X612X53, PP-RG (PM), 20-38
2 Flachpalefte P-26-SGP1 800X600 X160,
schwarz, [Polyethylen und Polypropylen, 20-26-02-90, Sl
8 KLT P-14-C0328 RAL 7001 silber grau-
400X300X280, Polypropylen, 20-14-02-30
576 Verpackungsh}lse P-42-BL3-225X 25X23~-138~A
25X23%225|, Polyethylen, 20-42-91-90
Lista| pacchi per gpediz.:
Nrsped/Index Kolli Peso%. tara Nr.espresso
MW PAL 806 X 606 X 430 mm
49410406-001 962678272 66,0 29,7 340476439626782728
49410406-002 962723436 66,5 30,2 340476435627234363
Continuazione 2
Indirizzo / Anschrift
Industriestrasse 1 - 3 Tel. +49 9132 82-0
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-~4950 14:03
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Magna PT S.p.A. Bolla Consegna / Lieferschein
V Dei Ciclamini 4 Norrethatonir Somdongo e il sy
37385598 49410406 2019-05-20
IT-70026 Modugno Rongenr, Cotoranam gt Soa®
BA 024466 91000733 2
Ns. if. “Felint.
Unsera Zelchen Hausnf
SP/HMK-PK
spediz iV danschrift Corrler distribuzione [ zustellender Spediteur
Magna PT S.p.A. SELF-COLLECTOR 196
Stab 100
V Dei Ciclamini 4 DE-
IT-70026 Modugno BA

POSTO SCARIC: 14248

Abholung / LKW

Condiz. consegna / Lieferbedingungen Destinazione - porte I Bestlimmungsart - Hafen

EXW NURNBERG
No. pas. No. art. / Sach-Hr. Nrart-cila f KD-Sach-Nr. Quanilth f Menge Indica calle f Kol » tndax
Pes.-Nr, Coed.var, ! Var-Nr. Breva descrz. arl, / Sachkurzhezelchnung
Somma| per spediz.| 49410406 2 colli 132,5 59,9 0,420-m3
SELF-COLLECTOR i
AVIEXP37395599
A livello di posikione vengono stampati sia il vecchio codice articolo

INA gfia quello nupvo. Il vecchio codice & stamppto in grassetito.

Ufficlio Spedizioni

Schaeffler Technollogies, Werk 30, Industriestrafie 1-3

DE-91074 Herzogengurach

SI/HZA-SLEL Manuell Dronsgalla, Tel. +49(9132)82~86746, Fax +49(9132)82-457
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Schaeffler Technologies
AG & Co.KG

Industriestrate 1-3
21974 Herzogenaurach

MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF No
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

Ninigjszy przewdz podiega postanowleniom konwencjl o umowle migdzynarodowe] przewozu
drogowego towardw (CMR) bez wzgledu na jakakolwiek przeciwna klauzule.

Diese Beforderung unterfiegt trotz einer gegen-
telligen Abmachung den Bestimmungsn das
Ubereinkommens iiter den Befdrdenngsvertrag
im Intemationalen Strakengaterverkehr (CMR).

This carriags is subjact notwithstanding any

clause o the contrary, to the Convention on

the Coniract for the International Camiage of
goods by road (CMR),
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Empfanger (Name, Anschnft, Land}
Consignee {name, zddress, counky)

[TALY L0026 Hoduewo

Ma g na P Se. 1t

3 Mis]sce przeznaczenia {misjscowost, k=)
Aushefsrungsort das Gules {Ord, Land)
Place of delivery of the goods {place, country)

{TALB . Ny a’ae./yo

1 Przewo2mk {nazwiska lub n:
Frachifuhrer (Nama, A
Carler {name, addresé

BN HANDLOWD-USLUGOWA
Marek Gaj
Legionow Palskich 21A
g‘L l:ig?oss KRZESZOWIC 0?, 2
e-mail: mega.krzeszowice@ .
VAT-UE: PL 6761003593, tel. +48 1
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Carier's reservations and observations
industriestrafie 1-3
01674 Herzogenaurach
Zalaczone dokumenty
Belgefigla Dokumente
Dacumants attached
Cechy | numeary todé saiuk 8 Sposdb opakowania 9 Rodzaj lowans 1 HNumer statystyezny 1 Waga brutto wkg 1 2 Objgtodé wm'
Kennzelehen tnd Namen Anzahl der Packstilcke At der Verpack ichnung des Gufes Statistknummar Brutlogewicht In kg Umfang in m*
Marks and Nos MNumber of packages Methed ef packing Natura of tha goods Statistlcal number Gross weight in kg Volume In m*
Klasa Liczba Litera
Klasse Ziffer Buchstabe {ADR")
Class. Number Letior
1 3 Instrukeje nadawey 1 Postanowienia spuc]alna
Anweisungen des Absenders Besonders Vereinbaningan
Sender's instructions Special agreements
Do zaplacenia: Nadawea Waluta Qdblorca
20 Zuzahlen yom. Absender Wahnung Empfénger
Tobaepald by Sender Cumency Cons
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{Camage charges
Benffikaty/ErmaRigungen
{Reduetions
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fBalante
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